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cháb haluz s listím
chabasta tráva lesní nažatá
chabaščí viz "chábí"
chabaščina (F) tuřín vařený s mrkví
chabavý, -stý neduživý, nezdravý
chabaždí, -ždží chrastí, drobné posekané větve
chábek přísada zelná, malá hlávka
chábí roští, křoví, klestí, houští
chábiť krást
chabla nevolnost, slabost, nachlazení
chablať slábnout, cítit se nemocným  (Cosi na mňa leze, jakási chabla.) ;  2. 

házet na hromadu (bez ladu a skladu), mačkat muchlat
chablavý, -ravý nemocný, ubohý
chaboniť sa mračit se, kabonit se
chabovec větev s chvojím, prut březový
chachálí keř planý hustý pichlavý
chachar otrapa, dareba
chachotať sa chechtat se
chachravý zničený, stářím poškozený, opotřebený, ztrouchnivělý, prohnilý, 

vyžilý, chatrný
chachúňať sa chechtat se
chachýňať (R) jít dlouhými kroky
chajda chatrč
chałáň, -łoň výrostek, klacek
chałgať  + viz "chaňkať"
chałkať chlácholit, udobřovat si
chałupa dům venkovský
chałúpča chaloupka
chałúpka výměnek
chamert (M) čert
chamłať jíst hltavě, kašlat
chamraď houština, podrost;  2. ovoce sbírané nekvalitní
chamrať lakotně požírat
chamraždí, -ždží křoví
chamula kaše, polévka ze sušeného ovoce;  2. nimravý člověk
chamúlať požírat plnou hubou, chlem(s)tat
chamúlať sa šklebit se
chaňkať těšit, utěšovat, chlácholit, konejšit
chaňkať sa mazlit se, rozmazlovat
chápať sa sápat se
chapka talon ve hře
charabél  (Z) starý strom, vetchý člověk
charamza nedbalec
charandzovať polehávat v nemoci (též "chorovať")

CH



2

charpa chrpa
charpa (Z) chrpa
chasa (chassa +) čeleď, mládež, mládenci svobodní
chásňa chlapeček
chasníča pachole, nemluvně
chasník chlapec odrostlejší
chceť chtít
chebz, -bdz bez černý, šeřík (keř, květ i plod)
chebzoň surovec
chebzový šeříkový, bezový
chemłať sa dřít se, otírat se (bokem o strom)
chibe  (M) bez černý
chłádečnica besídka zahradní
chłádnúť (M) umírat  (Nohy jí už chłádnú.)
chlachoniť sa smát se vesele
chlachota smíšek
chlachú(z)ňať sa chechtat se, smát se hlučně
chłachyňa žena rozcuchaná
chlachýnať sa chechtat se
chlam  (Z) viz "chlast"
chlamaňa nápoj pro krávy
chlámání chechot
chlámať pít (o dobytku);  2. pít bez míry
chlámať sa smát se
chlamstnúť urvat ústy
chlamýzňať sa řehtat se, smát se
chłap muž obecně, manžel, syn dospělý, muž zdatný, silný (pro Valachy 

název čestný)
chłap na místo muž dospělý, který se už může oženit
chlapačka pití pro dobytek, okal
chlápať padat sněhem (velké kusy);  2. bít (koho)
chłapci  mn. hoši, chlapci, mládenci
chłapěna záletnice
chłapík mládenec
chłapina chlapisko
chłapiť sa dospívat, měnit se v chlapa;  2. stavět se dospělým, být mužný;  3. 

běhat za chlapy
chłápja chlapík, malý muž
chłapská úder silný, chlapský
chłapské skoky taneční skoky mužské ("obuškový, pod obuchy, do hajduka")
chłapula (Vi) žena zatížená na muže, nymfomanka
chlast alkoholický nápoj (pejor.)
chlastať pít nezřízeně
chlastiť sa lichotit se někomu
chlástnúť viz "chlóstnúť"
chlastoň pijan, opilec
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chléb živobytí, strava, celá živnost, polnosti i služba  (Má svůj chléb. Je 
na cuzím chlebě. Je bez chleba.)

chleba chléb
chleba domácí chléb žitný (domácí)
chleba ovesný chléb z ovesné mouky
chleba pecnovší chléb z ječmenné mouky
chleba pohanský chléb z pohankové mouky i tatarky
chleba súkenický chléb výražkový
chleba třený chléb z mouky třené na "žrnoch"
chleba z dvojí múky chléb domácí z mouky kupované a šrotované
chlebárňa huba, ústa (pejor.)
chlebovička lopata s krátkým držadlem a plochou obdélníkovou, mírně 

prohnutou hlavou (užívaly se v domácnostech a pekárnách k 
manupulaci s chlebovým těstem)

chlebovník, -vec směs jarého žita, pohanky a ječmene 2:1:2
chlebový łokeš (R) viz "podpłameník"
chlév [v/f] chlév
chlév vrchový viz "stánisko"
chlévec, -ca chlívek
chléviska chlévy na pasekách pro skot
chléviščan pasák bydlící s ustájeným dobytkem
chlévy, -viska viz "stánisko"
chlomáznúť dát pohlavek
chlomtať viz "chlastať"
chlóp! bác!
chlopáň klobouk se širokou střechou
chlópanec plesknutí
chlópání potlesk, tleskání
chlópať tleskat, plácat, bít;  2. padat (sníh);  3. plandat
chlopiť plácnout 
chlopiť si plácnout si, stvrdit koupi
chlopiť, -ópnúť udeřit dlaní, dát facku, plesknout
chlopkať tleskat, pleskat (jemně)
chlópnúť si plesknout si dlaněmi (na doklad ujednané smlouvy)
chlopýcnúť udeřit, plácnout
chlopýcnúť sebú prašit, plácnout sebou
chlóstnúť udeřit, dát políček
chĺp srknutí, loknutí  (Uděláł dva chĺpy a necháł to byť.)
chĺpání  pití velkými doušky
chĺpať srkat, mlaskat;  2. hltavě lokat, chlemstat
chĺpnúť si  loknout si, srknout si (mohutně)
chlpýcať lokat žíznivě (velkými doušky)
chłuj, chołuj (F) listí pro ovce (javorové a jasanové)
chłupáče angrešt
chłupař soukeník (pejor.) ;  2. holič
chlúpat  (B) viz "klúpať"
chłupečka trošinka, hlt (kořalky)
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chłúpek troška
chlústať, -tnúť plivat, plivnout
chlustnúť spadnout
chmatnúť chňapnout, popadnout, uchopit
chmelník (M) chmelnice
chmkať nerozhodně přitakávat  ("chm, chm")
chmula nemluva
chmúliť sa kabonit se, mračit se
chmýřiť sa  (Vi) hemžit se
chobotiť sa  (M) chmuřit se, mračit se
choděnica chůze
chodička chodník
chodiť do zelá (B) chodit za dívkou někoho jiného
chodiť do złomú chodit do polomů
chodiť po ptaňú chodit po žebrotě
chodiť s Mikolášem chodit po domech s mikulášskou nadílkou
chodiť šupem být veden četníky
choďmo při chůzi
chodníček pěšinka
chodník pěšina
chodníkama pěšinami přes hory
choďura tulačka
choďúvať chodívat
chochma, -y způsob jednání, vypočítavost, sobeckost
chochołajda četník rakouský
chochołatý se svatozáří
chochołúš chocholouš
cholástnúť praštit někým
chomeček  (Z) věchýtek, sešlý věkem  (Už je jak chomeček.)
chomút chomout, součást koňského postroje  (součásti chomoutu: "kléšče 

(dřevěný okraj), "podkład" (poduška), "podprsník" (řetěz nebo 
řemen), "držák, hašpa, závłačka"; součástí postroje je také "řemení 
a ohłav") ;  2. sprostý chlap

chóra kůr v kostele
chorá múka mouka z porostlého obilí, šedá
choračka nemoc
chorlavý nemocný
choroba nemoc
chorovať být nemocný, polehávat
chorý nemocný;  2. špatný, nepodařený;  2. snědý, tmavý  (např. chléb, 

porostlé žito, mouka, košile z hrubého plátna)
chorý chleba chléb z tmavé mouky a otrub
chorýš chléb "chorý" - snědý
chořina (M) zrno nebo mouka z porostlého obilí
choť i když
chotar (F) viz "kotár"
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chotářiť sousedit společnými hranicemi  (My społem chotáříme. - Vałaši s 
Uherčíky.)

choťaž (M) přestože, i když
chovací dobře se vykrmující  ("chovací telacko")
chovanec schovanec
chovanica schovanka
chovať sa stravovat se, žít s někým na stravu a byt
chrámačka kulhavka
chrámať, chró- kulhat
chraplavý chraptivý
chrapún, -púň neurvalec, hrubiján
chrapúňať, -pýňať chrápat, chraptivě kašlat
chrasť křoví, roští, stráň křovím porostlá
chrást keř;  2. zelné listy (bez hlávky)
chrastaňa ropucha  (též "chrástał, chrastavá žaba")
chrástí křoví  (ne tak husté jako "chrasť")
chrásty (Z) pečivo fašankové (též "boží milosti")
chrašč (F) chřástal
chrbét záda, hřbet
chrbłání kašel
chrbłať kašlat
chrbliť viz "chrbłať
chrbtica páteř
chrbtová kosť páteř
chrbtovica kotleta se svíčkovou, maso od páteře
chrbtový zádový
chrčať chrčet, chroptět, těžko dýchat
chrčávka záškrt 
chrchel hlen z dýchacích cest
chrchła kašlavý člověk (obv. trpící tuberkulózou)
chrchłať kašlat, pokašlávat, odkašlávat hleny
chrchłavý kašlavý
chrchloň ten, kdo stále pokašlává
chrištovka, kri- zaklínací kniha
chŕkať chrčet, chraptět, kašlat, chrchlat
chrmłať kašlat
chŕňať chrápat, spát (pejor.)
chrňéní chrápání, spánek (pejor.)
chrněť spát, chrápat
chrnúť chřadnout, chořet
chrobač červi 
chrobák červ, larva, ponrava, žížala;  2. červotoč
chrobál velký chrobák
chrobáň, -baňa brouk
chrobavěť, -iť červivět  (Jabka nám chrobavijá.)
chrobavý, -člivý červivý
chrómačka kulhavka
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chrómať kulhat
chromkať pokulhávat
chromota (M) kulhavost
chrpútať, -stať kašlat s chrapotem
chŕstať stříkat  (Krév z něho chŕstała.)
chrt pes (druh);  2. sedlák (pejor.)
chrtúsiť šetřit lakotně
chruňa nemotora
chrupka chrupavka
chrúst chroust
chrústy jíl vhodný k vymazávání pece a komína
chřípěj chřípí
chťa - nechťa chtě - nechtě
chubelica chumelenice
chubłať sa kabonit se, mračit se
chuboliť sněžit
chuboliť sa kabonit se
chúďa chudinka
chuďacko chudinka, ubožáček, chuďátko
chudáča chudinka
chudačka polévka hřibová s pohankou;  2. polévka bez tuku  (z ni-čeho);  3. 

kaše z pohanky řídce zasmažená
chudák chudobný člověk;  2. postižený člověk
chudár hubený, chudý kůň nebo jiné zvíře
chudé maso libové maso
chuděj chudý, hubený člověk
chudera, -rka chudinka , ubožačka
chudoba chudina, chudobný lid
chudobné vysvědčéní osvědčení o chudobě

chudobný chudý
chudozňa  (Z) chudina
chudý hubený
chuj pohlavní úd mužský
chumaj nekňuba
chumák člověk nenasytný
chumelik (F) ošklivec
chuml chumel, chumáč
chúpek troška
chútečka chuť  (Pivo jak žúr, chútečky neměło.)
chutný příjemný
chúvka  [v/f] šátek podlouhlý na nošení nemluvňat
chváłabohu díky bohu
chvaliďúra chvastoun
chvalimařa žena chlubivá
chváliť sa chlubit se
chvaloň člověk chlubivý, vychloubačný
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chvastiť sa chlubit se
chvaščivý, -o chtivý, -ě
chvíla chvíle, dlouhá chvíle, nuda;  2. čas, počasí 
chvílama občas
chvílu dlouho, dávno
chvístanec plivanec
chvístanica nepohoda
chvístať plivat, stříkat
chvístek rehek zahradní   
chvjádať + chřadnout, vadnout
chvojina chvojí
chvojinka svazeček klasů namočený do svěcené vody
chvost ocas, ohon
chvostitřas viz "třasichvost"
chyba, -bě než, nežli, přece, jen, možná, leda, pouze, ledaže, sotva, leč, než, ne-

li, jenom, jenom když
chybiť udělat chybu
chýbjať chybět, scházet
chybný špatný, vadný, nedokonalý, chybující  (např. na oko, ruku, nohu, na 

řeč)
chybný na řeč koktavý
chybovať chybět, scházet;  2. mýlit se
chycený (Z) zachvácený nemocí  (Je chycený na plúca.)
chychúňať sa smát se
chylek (F) slabý člověk
chýr (ze s.) zvěst, pověst, báj (obv. nepravdivá)
chýrný báječný, vyhlášený, vychválený
chystať (sa) připravovat (se)
chyťa, -tňa uchopivše, chytnouc
chytať sa dojímat  (Teho sa nic nechytne.)
chytěný chycený;  2. nakažený;  3. zasmrádlý
chytiť (sa) chytit, chytnout (někoho), přistihnout;  2. vzplanout, vznítit se, 

rozhořet se
chytiť sa za pasy zápasit
chytiť v poły chytit kolem pasu
chytlavý dobře chytající (barvu);  2. nakažlivý ("chytlavá nemoc")
chytnúť chytit;  2. přijmout (barvu);  3. dostat chuť
chytro honem
chytrolín chytrák (pejor.)
chytrovať rozumovat
chýtrý vychytralý  (Ty si chytrý enem tak neco zesť.)


